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ITEM DESCRIPCION / DESCRIPTION CODIGO/CODE DN(mm) Kgs

TPA1000000000 TP-A1 417 3

TPA2000000000 TP-A2 432 3,5

TPA3000000000 TP-A3 489 4

TPA4000000000 TP-A4 518 4,7

TPA5000000000 TP-A5 590 5,5

TPA6000000000 TP-A6 892 9

TPB10000000000 TP-B1 590 5

TPB20000000000 TP-B2 676 6

TPB30000000000 TP-B3 806 7

TPB40000000000 TP-B4 849 8,2

TPB50000000000 TP-B5 949 10

TPC10000000000 TP-C1 878 9

TPC20000000000 TP-C2 935 10

TPC30000000000 TP-C3 1.108 12,5

TPC40000000000 TP-C4 1.295 14,5

TPC50000000000 TP-C5 1.467 17,5

TPC60000000000 TP-C6 2.057 22

Intercambiadores de Calor * Heat Exchangers * Echangeurs Thermiques

Intercambiadores Tubulares / Shell & Tube Exchangers / Echangeurs Tubulaires

SERIES A

Aplicación Industrial / Industrial Application / utilisation industrielle
Intercambiadores de calor para líquidos de haz flotante.
Carcasa de Aluminio Fundido / Tubos de Cobre / tapas de latón
Juntas Tóricas de NBR / Soldadura de estaño.
Conexiones proceso / refrigerante. R ¾” BSPP

Floating tube stack heat exchangers for Liquids Service.
Cast Aluminium Shell / Copper Tubes / Hot pressed brass caps.
NBR O-Rings / Tin brazed Tube Sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R ¾” BSPP

Echangeurs thermiques à faisceau tubulaire Flottant pour liquides.
Corps en Aluminium Moulé / tubes en cuivre / couvercles en Laiton.
Joints d’ étancheité en NBR / Soudure des tubes en Etain
Raccordements du côté process / réfrigérant. R ¾ ‘’ BSPP.

SERIES B

Aplicación Industrial / Industrial Application / utilisation industrielle
Intercambiadores de calor para líquidos de haz flotante.
Carcasa de Aluminio Fundido / Tubos de Cobre / tapas de latón
Juntas Tóricas de NBR / Soldadura de estaño.
Conexiones proceso / refrigerante. R 1” BSPP

Floating tube stack heat exchangers for Liquids Service.
Cast Aluminium Shell / Copper Tubes / Hot pressed brass caps.
NBR O-Rings / Tin brazed Tube Sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R 1” BSPP

Echangeurs thermiques à faisceau tubulaire Flottant pour liquides.
Corps en Aluminium Moulé / tubes en cuivre / couvercles en Laiton.
Joints d’ étancheité en NBR / Soudure des tubes en Etain
Raccordements du côté process / réfrigérant. R 1 ‘’ BSPP.

SERIES C

Aplicación Industrial / Industrial Application / utilisation industrielle
Intercambiadores de calor para líquidos de haz flotante.
Carcasa de Aluminio Fundido / Tubos de Cobre / tapas de latón
Juntas Tóricas de NBR / Soldadura de estaño.
Conexiones proceso / refrigerante. R 1 1/4” BSPP

Floating tube stack heat exchangers for Liquids Service.
Cast Aluminium Shell / Copper Tubes / Hot pressed brass caps.
NBR O-Rings / Tin brazed Tube Sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R 1 1/4” BSPP

Echangeurs thermiques à faisceau tubulaire Flottant pour liquides.
Corps en Aluminium Moulé / tubes en cuivre / couvercles en Laiton.
Joints d’ étancheité en NBR / Soudure des tubes en Etain
Raccordements du côté process / réfrigérant. R 1 1/4 ‘’ BSPP.

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION
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ITEM DESCRIPCION / DESCRIPTION CODIGO/CODE DN(mm) Kgs

TPD10000000000 TP-D1 1.511 20

TPD20000000000 TP-D2 1.683 24

TPD30000000000 TP-D3 1.985 27

TPD40000000000 TP-D4 2.287 32

TPD50000000000 TP-D5 2.604 38

TPD60000000000 TP-D6 2.963 50

TPE10000000000 TP-E1 2.532 33

TPE20000000000 TP-E2 2.834 39

TPE30000000000 TP-E3 3.553 45

TPE40000000000 TP-E4 4.143 54

TPE50000000000 TP-E5 4.603 64

TPE60000000000 TP-E6 5.380 80

TPF10000000000 TP-F1 5.754 47

TPF20000000000 TP-F2 6.474 57

TPF30000000000 TP-F3 7.624 68

TPF40000000000 TP-F4 8.919 79

TPF50000000000 TP-F5 10.156 91

TPF60000000000 TP-F6 11.652 120

Intercambiadores de Calor * Heat Exchangers * Echangeurs Thermiques

Intercambiadores Tubulares / Shell & Tube Exchangers / Echangeurs Tubulaires

SERIES D

Aplicación Industrial / Industrial Application / utilisation industrielle
Intercambiadores de calor para líquidos de haz flotante.
Carcasa de Aluminio Fundido / Tubos de Cobre / Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas de NBR / Soldadura de estaño.
Conexiones proceso / refrigerante. R 1 1/2” BSPP

Floating tube stack heat exchangers for Liquids Service.
Cast Aluminium Shell / Copper Tubes / Hot pressed brass covers
NBR O-Rings / Tin brazed Tube Sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R 1 1/2” BSPP

Echangeurs thermiques à faisceau tubulaire Flottant pour liquides.
Corps en Aluminium Moulé / tubes en cuivre / couvercles en laiton
Joints d’ étancheité en NBR / Soudure des tubes en Etain
Raccordements du côté process / réfrigérant. R 1 1/2‘’ BSPP.

SERIES E

Aplicación Industrial / Industrial Application / utilisation industrielle
Intercambiadores de calor para líquidos de haz flotante.
Carcasa de Aluminio Fundido / Tubos de Cobre / Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas de NBR / Soldadura de estaño.
Conexiones proceso / refrigerante. R 2” BSPP

Floating tube stack heat exchangers for Liquids Service.
Cast Aluminium Shell / Copper Tubes / Hot pressed brass covers
NBR O-Rings / Tin brazed Tube Sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R 2” BSPP

Echangeurs thermiques à faisceau tubulaire Flottant pour liquides.
Corps en Aluminium Moulé / tubes en cuivre / couvercles en laiton
Joints d’ étancheité en NBR / Soudure des tubes en Etain
Raccordements du côté process / réfrigérant. R 2 ‘’ BSPP.

SERIES F

Aplicación Industrial / Industrial Application / utilisation industrielle
Intercambiadores de calor para líquidos de haz flotante.
Carcasa de Aluminio Fundido / Tubos de Cobre / Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas de NBR / Soldadura de estaño.
Conexiones proceso / refrigerante. R 3” BSPP

Floating tube stack heat exchangers for Liquids Service.
Cast Aluminium Shell / Copper Tubes / Hot pressed brass covers
NBR O-Rings / Tin brazed Tube Sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R 3” BSPP

Echangeurs thermiques à faisceau tubulaire Flottant pour liquides.
Corps en Aluminium Moulé / tubes en cuivre / couvercles en laiton
Joints d’ étancheité en NBR / Soudure des tubes en Etain
Raccordements du côté process / réfrigérant. R 3 ‘’ BSPP.

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION
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Intercambiadores de Calor * Heat Exchangers * Echangeurs Thermiques

Intercambiadores Tubulares / Shell & Tube Exchangers / Echangeurs Tubulaires

SERIES AM

Aplicación Marina / marine Application / utilisation marine
Intercambiadores de calor para líquidos de haz flotante.
Carcasa de Aluminio Fundido / Tubos de CuNi 90/10 / tapas de latón
Juntas Tóricas de NBR / Soldadura de estaño.
Conexiones proceso / refrigerante. R ¾” BSPP

Floating tube stack heat exchangers for Liquids Service.
Cast Aluminium Shell / CuNi 90/10 Tubes / Hot pressed brass caps.
NBR O-Rings / Tin brazed Tube Sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R ¾” BSPP

Echangeurs thermiques à faisceau tubulaire Flottant pour liquides.
Corps en Aluminium Moulé / tubes en CuNi 90/10 / couvercles en Laiton.
Joints d’ étancheité en NBR / Soudure des tubes en Etain
Raccordements du côté process / réfrigérant. R ¾ ‘’ BSPP.

SERIES BM

SERIES CM

Aplicación Marina / marine Application / utilisation marine
Intercambiadores de calor para líquidos de haz flotante.
Carcasa de Aluminio Fundido / Tubos de CuNi 90/10 / tapas de latón
Juntas Tóricas de NBR / Soldadura de estaño.
Conexiones proceso / refrigerante. R 1” BSPP

Floating tube stack heat exchangers for Liquids Service.
Cast Aluminium Shell / CuNi 90/10 Tubes / Hot pressed brass caps.
NBR O-Rings / Tin brazed Tube Sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R 1” BSPP

Echangeurs thermiques à faisceau tubulaire Flottant pour liquides.
Corps en Aluminium Moulé / tubes en CuNi 90/10 / couvercles en Laiton.
Joints d’ étancheité en NBR / Soudure des tubes en Etain
Raccordements du côté process / réfrigérant. R 1 ‘’ BSPP.

Aplicación Marina / Marine Application / Utilisation Marine
Intercambiadores de calor para líquidos de haz flotante.
Carcasa de Aluminio Fundido / Tubos de CuNi 90/10 / tapas de latón
Juntas Tóricas de NBR / Soldadura de estaño.
Conexiones proceso / refrigerante. R 1 1/4” BSPP

Floating tube stack heat exchangers for Liquids Service.
Cast Aluminium Shell / CuNi 90/10 Tubes / Hot pressed brass caps.
NBR O-Rings / Tin brazed Tube Sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R 1 1/4” BSPP

Echangeurs thermiques à faisceau tubulaire Flottant pour liquides.
Corps en Aluminium Moulé / tubes en CuNi 90/10 / couvercles en Laiton.
Joints d’ étancheité en NBR / Soudure des tubes en Etain
Raccordements du côté process / réfrigérant. R 1 1/4 ‘’ BSPP.

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION
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ITEM DESCRIPCION / DESCRIPTION CODIGO/CODE DN(mm) Kgs

TPA1M000000000 TP-A1M 475 3

TPA2M000000000 TP-A2M 532 3,5

TPA3M000000000 TP-A3M 619 4

TPA4M000000000 TP-A4M 647 4,7

TPA5M000000000 TP-A5M 734 5,5

TPA6M000000000 TP-A6M 1.237 9

TPB1M000000000 TP-B1M 734 5

TPB2M000000000 TP-B2M 863 6

TPB3M000000000 TP-B3M 949 7

TPB4M000000000 TP-B4M 1.151 8,2

TPB5M000000000 TP-B5M 1.266 10

TPC1M000000000 TP-C1M 1.079 9

TPC2M000000000 TP-C2M 1.252 10

TPC3M000000000 TP-C3M 1.496 12,5

TPC4M000000000 TP-C4M 1.741 14,5

TPC5M000000000 TP-C5M 2.072 17,5

TPC6M000000000 TP-C6M 2.546 22
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Intercambiadores de Calor * Heat Exchangers * Echangeurs Thermiques

Intercambiadores Tubulares / Shell & Tube Exchangers / Echangeurs Tubulaires

SERIES DM

SERIES EM

SERIES FM

Aplicación Marina / marine Application / utilisation marine
Intercambiadores de calor para líquidos de haz flotante.
Carcasa de Aluminio Fundido / Tubos de CuNi 90/10 / Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas de NBR / Soldadura de estaño.
Conexiones proceso / refrigerante. R 1 1/2” BSPP

Floating tube stack heat exchangers for Liquids Service.
Cast Aluminium Shell / CuNi 90/10 Tubes / Hot pressed brass covers
NBR O-Rings / Tin brazed Tube Sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R 1 1/2” BSPP

Echangeurs thermiques à faisceau tubulaire Flottant pour liquides.
Corps en Aluminium Moulé / tubes en CuNi 90/10 / couvercles en laiton
Joints d’ étancheité en NBR / Soudure des tubes en Etain
Raccordements du côté process / réfrigérant. R 1 1/2 ‘’ BSPP.

Aplicación Marina / marine Application / utilisation marine
Intercambiadores de calor para líquidos de haz flotante.
Carcasa de Aluminio Fundido / Tubos de CuNi 90/10 / Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas de NBR / Soldadura de estaño.
Conexiones proceso / refrigerante. R 2” BSPP

Floating tube stack heat exchangers for Liquids Service.
Cast Aluminium Shell / CuNi 90/10 Tubes / Hot pressed brass covers
NBR O-Rings / Tin brazed Tube Sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R 2” BSPP

Echangeurs thermiques à faisceau tubulaire Flottant pour liquides.
Corps en Aluminium Moulé / tubes en CuNi 90/10 / couvercles en laiton
Joints d’ étancheité en NBR / Soudure des tubes en Etain
Raccordements du côté process / réfrigérant. R 2 ‘’ BSPP.

Aplicación Marina / marine Application / utilisation marine
Intercambiadores de calor para líquidos de haz flotante.
Carcasa de Aluminio Fundido / Tubos de CuNi 90/10 / Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas de NBR / Soldadura de estaño.
Conexiones proceso / refrigerante. R 3” BSPP

Floating tube stack heat exchangers for Liquids Service.
Cast Aluminium Shell / CuNi 90/10 Tubes / Hot pressed brass covers
NBR O-Rings / Tin brazed Tube Sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R 3” BSPP

Echangeurs thermiques à faisceau tubulaire Flottant pour liquides.
Corps en Aluminium Moulé / tubes en CuNi 90/10 / couvercles en laiton
Joints d’ étancheité en NBR / Soudure des tubes en Etain
Raccordements du côté process / réfrigérant. R 3 ‘’ BSPP.

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION
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ITEM DESCRIPCION / DESCRIPTION CODIGO/CODE DN(mm) Kgs

TPD1M000000000 TP-D1M 2.086 20

TPD2M000000000 TP-D2M 2.431 24

TPD3M000000000 TP-D3M 2.791 27

TPD4M000000000 TP-D4M 3.266 32

TPD5M000000000 TP-D5M 3.827 38

TPD6M000000000 TP-D6M 4.373 50

TPE1M000000000 TP-E1M 3.165 33

TPE2M000000000 TP-E2M 3.798 39

TPE3M000000000 TP-E3M 4.546 45

TPE4M000000000 TP-E4M 5.121 54

TPE5M000000000 TP-E5M 6.459 64

TPE6M000000000 TP-E6M 7.495 80

TPF1M000000000 TP-F1M 6.776 47

TPF2M000000000 TP-F2M 7.999 57

TPF3M000000000 TP-F3M 10.027 68

TPF4M000000000 TP-F4M 11.494 79

TPF5M000000000 TP-F5M 13.134 91

TPF6M000000000 TP-F6M 15.681 120
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Intercambiadores Tubulares de un solo paso para aplicación industrial / Single Pass Shell & Tube Heat Exchangers for industrial application 
Echangeurs Tubulaires à passage unique pour utilisation industrielle

Intercambiadores de Calor * Heat Exchangers * Echangeurs Thermiques

Intercambiadores Tubulares de un solo paso para aplicación industrial.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en cobre, Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones de proceso R 3/4” BSPP/ refrigerante R 1 1/2” BSPP / CLAMP 45-50-58
Single Pass Shell & Tube Heat Exchangers for industrial application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, Copper tubes, Hot pressed Brass / Hot pressed brass caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process R 3/4” BSPP/ Cooling R 1 1/2” BSPP / CLAMP 45-50-58
Echangeurs Tubulaires à passage unique pour utilisation industrielle.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en coivre, couvercles en laiton pressé / bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Process R 3/4” BSPP/ Réfrigèrant R 1 1/2” BSPP / CLAMP 45-50-58SERIES A100

SERIES B200

SERIES C300

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION

Intercambiadores Tubulares de un solo paso para aplicación industrial.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en cobre, Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño 
Conexiones de proceso R 1” BSPP/ refrigerante R 1 1/2” - 2” BSPP / CLAMP 58
Single Pass Shell & Tube Heat Exchangers for industrial application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, Copper tubes, Hot pressed Brass / Hot pressed brass caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process R 1” BSPP/ Cooling R 1 1/2” -2” BSPP / CLAMP 58
Echangeurs Tubulaires à passage unique pour utilisation industrielle.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en coivre, couvercles en laiton pressé / bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Process R 1” BSPP/ Réfrigèrant R 1 1/2” - 2” BSPP / CLAMP 58

Intercambiadores Tubulares de un solo paso para aplicación industrial.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en cobre, Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones de proceso R 1 1/4” BSPP/refrigerante R 1 1/2”-2 1/2” BSPP/CLAMP 58
Single Pass Shell & Tube Heat Exchangers for industrial application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, Copper tubes, Hot pressed Brass / Hot pressed brass caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process R 1 1/4” BSPP/ Cooling R 1 1/2” -2 1/2” BSPP / CLAMP 58
Echangeurs Tubulaires à passage unique pour utilisation industrielle.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en coivre, couvercles en laiton pressé / bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Process R 1 1/4” BSPP/ Réfrigèrant R 1 1/2” - 2 1/2» BSPP / CLAMP 58

7

ITEM DESCRIPCION / DESCRIPTION CODIGO/CODE DN(mm) Kgs

TPA11000000000 TP-A1-100 504 3

TPA21010000000 TP-A2-101 532 3,5

TPA31020000000 TP-A3-102 561 4

TPA41030000000 TP-A4-103 604 4,7

TPA51040000000 TP-A5-104 676 5,5

TPA61050000000 TP-A6-105 978 9

TPB12000000000 TP-B1-200 691 5

TPB22010000000 TP-B2-201 777 6

TPB32020000000 TP-B3-202 906 7

TPB42030000000 TP-B4-203 978 8,2

TPB52040000000 TP-B5-204 1.036 10

TPC13000000000 TP-C1-300 993 9

TPC23010000000 TP-C2-301 1.065 10

TPC33020000000 TP-C3-302 1.257 12,5

TPC43030000000 TP-C4-303 1.410 14,5

TPC53040000000 TP-C5-304 1.597 17,5

TPC63050000000 TP-C6-305 2.158 22
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Intercambiadores de Calor * Heat Exchangers * Echangeurs Thermiques

Intercambiadores Tubulares de un solo paso para aplicación industrial.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en cobre, Tapas en Bronce
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones de proceso R 1 1/2” BSPP/ refrigerante DN80 para embridar
Single Pass Shell & Tube Heat Exchangers for industrial application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, Copper tubes, Hot pressed Brass / Bronze Caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process R 1 1/2” BSPP/ Cooling DN80 to flange
Echangeurs Tubulaires à passage unique pour utilisation industrielle.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en coivre, couvercles en Bronze pressé / bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Process R 1 1/2” BSPP/ Réfrigèrant DN80 pour bridesSERIES D400

SERIES E500

SERIES F600

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION

Intercambiadores Tubulares de un solo paso para aplicación industrial.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en cobre, Tapas en Bronce
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones de proceso R 2” BSPP/ refrigerante DN100 para embridar
Single Pass Shell & Tube Heat Exchangers for industrial application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, Copper tubes, Hot pressed Brass / Bronze Caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process R 2” BSPP/ Cooling DN100 to flange
Echangeurs Tubulaires à passage unique pour utilisation industrielle.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en coivre, couvercles en Bronze pressé / bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Process R 2” BSPP/ Réfrigèrant DN100 pour brides

Intercambiadores Tubulares de un solo paso para aplicación industrial.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en cobre, Tapas en Bronce
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones de proceso R 3” BSPP/ refrigerante DN150 para embridar
Single Pass Shell & Tube Heat Exchangers for industrial application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, Copper tubes, Hot pressed Brass / Bronze Caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process R 3” BSPP/ Cooling DN150 to flange
Echangeurs Tubulaires à passage unique pour utilisation industrielle.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en coivre, couvercles en Bronze pressé / bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Process R 3” BSPP/ Réfrigèrant DN150 pour brides
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ITEM DESCRIPCION / DESCRIPTION CODIGO/CODE DN(mm) Kgs

TPD14000000000 TP-D1-400 1.726 20

TPD24010000000 TP-D2-401 1.913 24

TPD34020000000 TP-D3-402 2.187 27

TPD44030000000 TP-D4-403 2.489 35

TPD54040000000 TP-D5-404 2.791 38

TPD64050000000 TP-D6-405 3.179 45

TPE15000000000 TP-E1-500 2.848 33

TPE25010000000 TP-E2-501 3.150 39

TPE35020000000 TP-E3-502 3.870 45

TPE45030000000 TP-E4-503 4.488 54

TPE55040000000 TP-E5-504 4.891 64

TPE65050000000 TP-E6-505 5.625 75

TPF16000000000 TP-F1-600 6.301 47

TPF26010000000 TP-F2-601 6.761 57

TPF36020000000 TP-F3-602 7.912 68

TPF46030000000 TP-F4-603 9.207 79

TPF56040000000 TP-F5-604 10.502 91

TPF66050000000 TP-F6-605 11.940 105

Intercambiadores Tubulares de un solo paso para aplicación industrial / Single Pass Shell & Tube Heat Exchangers for industrial application 
Echangeurs Tubulaires à passage unique pour utilisation industrielle



• Agua/Water/Eau  • Vapor/Steam/Vapeur • Fluido Térmico/Thermal Fluid/Fluide Thermique • Gas • Procesos/Process
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Intercambiadores Tubulares de un solo paso para aplicación marina / Single Pass Shell & Tube Heat Exchangers for marine application / 
Echangeurs Tubulaires à passage unique pour utilisation marine 

Intercambiadores de Calor * Heat Exchangers * Echangeurs Thermiques

Intercambiadores Tubulares de un solo paso para aplicación marina.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en CuNi 90/10, Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones de proceso R 3/4” BSPP/ refrigerante R 1 1/2” BSPP / CLAMP 45-50-58
Single Pass Shell & Tube Heat Exchangers for marine application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, CuNi 90/10 tubes, Hot pressed Brass/Hot pressed brass caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process R 3/4” BSPP/ Cooling R 1 1/2” BSPP / CLAMP 45-50-58
Echangeurs Tubulaires à passage unique pour utilisation marine.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée,tubes en CuNi 90/10,couvercles en laiton pressé/bronze
Joints d’ étacheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Process R 3/4” BSPP/ Réfrigèrant R 1 1/2” BSPP / CLAMP 45-50-58SERIES AM100

SERIES BM200

SERIES CM300

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION

Intercambiadores Tubulares de un solo paso para aplicación marina.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en CuNi 90/10, Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones de proceso R 1” BSPP/ refrigerante R 1 1/2” - 2” BSPP / CLAMP 58
Single Pass Shell & Tube Heat Exchangers for marine application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, CuNi 90/10 tubes, Hot pressed Brass/Hot pressed brass caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process R 1” BSPP/ Cooling R 1 1/2” - 2” BSPP / CLAMP 58
Echangeurs Tubulaires à passage unique pour utilisation marine.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée,tubes en CuNi 90/10,couvercles en laiton pressé/bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Process R 1” BSPP/ Réfrigèrant R 1 1/2” - 2» BSPP / CLAMP 58

Intercambiadores Tubulares de un solo paso para aplicación marina.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en CuNi 90/10, Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones de proceso R 1 1/4” BSPP/refrigerante R 1 1/2”-2 1/2” BSPP/CLAMP 58
Single Pass Shell & Tube Heat Exchangers for marine application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, CuNi 90/10 tubes, Hot pressed Brass / Hot pressed brass 
caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process R 1 1/4” BSPP/ Cooling R 1 1/2” - 2 1/2” BSPP / CLAMP 58
Echangeurs Tubulaires à passage unique pour utilisation marine.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en CuNi 90/10, couvercles en laiton pressé / 
bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Process R 1 1/4” BSPP/ Réfrigèrant R 1 1/2” - 2 1/2» BSPP / CLAMP 58
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ITEM DESCRIPCION / DESCRIPTION CODIGO/CODE DN(mm) Kgs

TPA1M100000000 TP-A1M-100 532 3

TPA2M101000000 TP-A2M-101 604 3,5

TPA3M102000000 TP-A3M-102 676 4

TPA4M103000000 TP-A4M-103 719 4,7

TPA5M104000000 TP-A5M-104 820 5,5

TPA6M105000000 TP-A6M-105 1.295 9

TPB1M200000000 TP-B1M-200 820 5

TPB2M201000000 TP-B2M-201 949 6

TPB3M202000000 TP-B3M-202 1.036 7

TPB4M203000000 TP-B4M-203 1.237 8,2

TPB5M204000000 TP-B5M-204 1.381 10

TPC1M300000000 TP-C1M-300 1.208 9

TPC2M301000000 TP-C2M-301 1.367 10

TPC3M302000000 TP-C3M-302 1.640 12,5

TPC4M303000000 TP-C4M-303 1.841 14,5

TPC5M304000000 TP-C5M-304 2.158 17,5

TPC6M305000000 TP-C6M-305 2.676 22
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Intercambiadores Tubulares de un solo paso para aplicación marina.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en CuNi 90/10, Tapas en Bronce
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones de proceso R 1 1/2” BSPP/ refrigerante DN80 para embridar
Single Pass Shell & Tube Heat Exchangers for marine application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, CuNi 90/10 tubes, Hot pressed Brass / Bronze Caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process R 1 1/2” BSPP/ Cooling DN80 to flange
Echangeurs Tubulaires à passage unique pour utilisation marine.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en CuNi 90/10, couvercles en Bronze pressé / 
bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Process R 1 1/2” BSPP/ Réfrigèrant DN80 pour brides

SERIES DM400

SERIES EM500

SERIES FM600

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION

Intercambiadores Tubulares de un solo paso para aplicación marina.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en CuNi 90/10, Tapas en Bronce
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones de proceso R 2” BSPP/ refrigerante DN100 para embridar
Single Pass Shell & Tube Heat Exchangers for marine application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, CuNi 90/10 tubes, Hot pressed Brass / Bronze Caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process R 2” BSPP/ Cooling DN100 to flange
Echangeurs Tubulaires à passage unique pour utilisation marine.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en CuNi 90/10, couvercles en Bronze pressé / 
bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Process R 2” BSPP/ Réfrigèrant DN100 pour brides

Intercambiadores Tubulares de un solo paso para aplicación marina.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en CuNi 90/10, Tapas en Bronce
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones de proceso R 3” BSPP/ refrigerante DN150 para embridar
Single Pass Shell & Tube Heat Exchangers for marine application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, CuNi 90/10 tubes, Hot pressed Brass / Bronze Caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process R 3” BSPP/ Cooling DN150 to flange
Echangeurs Tubulaires à passage unique pour utilisation marine.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en CuNi 90/10, couvercles en Bronze pressé / 
bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Process R 3” BSPP/ Réfrigèrant DN150 pour brides

Intercambiadores Tubulares de un solo paso para aplicación marina / Single Pass Shell & Tube Heat Exchangers for marine application / 
Echangeurs Tubulaires à passage unique pour utilisation marine 

Intercambiadores de Calor * Heat Exchangers * Echangeurs Thermiques
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ITEM DESCRIPCION / DESCRIPTION CODIGO/CODE DN(mm) Kgs

TPD1M400000000 TP-D1M-400 2.302 20

TPD2M401000000 TP-D2M-401 2.647 24

TPD3M402000000 TP-D3M-402 3.007 27

TPD4M403000000 TP-D4M-403 3.467 32

TPD5M404000000 TP-D5M-404 4.042 38

TPD6M405000000 TP-D6M-405 4.575 50

TPE1M500000000 TP-E1M-500 3.496 33

TPE2M501000000 TP-E2M-501 4.114 39

TPE3M502000000 TP-E3M-502 4.877 45

TPE4M503000000 TP-E4M-503 5.452 54

TPE5M504000000 TP-E5M-504 6.761 64

TPE6M505000000 TP-E6M-505 7.826 75

TPF1M600000000 TP-F1M-600 7.193 47

TPF2M601000000 TP-F2M-601 8.387 57

TPF3M602000000 TP-F3M-602 10.458 68

TPF4M603000000 TP-F4M-603 11.883 79

TPF5M604000000 TP-F5M-604 13.523 91

TPF6M605000000 TP-F6M-605 15.968 120



• Agua/Water/Eau  • Vapor/Steam/Vapeur • Fluido Térmico/Thermal Fluid/Fluide Thermique • Gas • Procesos/Process
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Intercambiadores Tubulares de doble paso para aplicación industrial / Double Pass Shell & Tube Heat Exchangers for industrial application /
Echangeurs Tubulaires à passage double pour utilisation industrielle

Intercambiadores de Calor * Heat Exchangers * Echangeurs Thermiques

Intercambiadores Tubulares de doble paso para aplicación industrial.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en cobre, Tapas en Bronce
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones proceso / refrigerante. R ¾” BSPP
Double Pass Shell & Tube Heat Exchangers for industrial application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, Copper tubes, Hot pressed Brass / Bronze Caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R ¾” BSPP
Echangeurs Tubulaires à passage double pour utilisation industrielle.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en coivre, couvercles en Bronze pressé / bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Raccordements du côté process / réfrigérant. R ¾ ‘’ BSPPSERIES A2P

SERIES B2P

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION

Intercambiadores Tubulares de doble paso para aplicación industrial.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en cobre, Tapas en Bronce
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones proceso / refrigerante. R 1” BSPP
Double Pass Shell & Tube Heat Exchangers for industrial application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, Copper tubes, Hot pressed Brass / Bronze Caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R 1” BSPP
Echangeurs Tubulaires à passage double pour utilisation industrielle.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en coivre, couvercles en Bronze pressé / bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Raccordements du côté process / réfrigérant. R 1 ‘’ BSPP.

ITEM DESCRIPCION / DESCRIPTION CODIGO/CODE DN(mm) Kgs

TPA12P00000000 TP-A12P 504 20

TPA22P00000000 TP-A22P 532 24

TPA32P00000000 TP-A32P 561 27

TPA42P00000000 TP-A42P 604 35

TPA52P00000000 TP-A52P 676 38

TPA62P00000000 TP-A62P 978 45

TPB12P00000000 TP-B12P 691 33

TPB22P00000000 TP-B22P 777 39

TPB32P00000000 TP-B32P 906 45

TPB42P00000000 TP-B42P 978 54

TPB52P00000000 TP-B52P 1.036 64

TPC12P00000000 TP-C12P 993 20

TPC22P00000000 TP-C22P 1.065 24

TPC32P00000000 TP-C32P 1.257 27

TPC42P00000000 TP-C42P 1.410 35

TPC52P00000000 TP-C52P 1.597 38

TPC62P00000000 TP-C62P 2.158 45
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SERIES C2P

• •
APLICACION 
APLICATION

Intercambiadores Tubulares de doble paso para aplicación industrial.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en cobre, Tapas en Bronce
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones proceso / refrigerante. R 1 1/4” BSPP
Double Pass Shell & Tube Heat Exchangers for industrial application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, Copper tubes, Hot pressed Brass / Bronze Caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R 1 1/4” BSPP
Echangeurs Tubulaires à passage double pour utilisation industrielle.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en coivre, couvercles en Bronze pressé / bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Raccordements du côté process / réfrigérant. R 1 1/4 ‘’ BSPP



• Agua/Water/Eau  • Vapor/Steam/Vapeur • Fluido Térmico/Thermal Fluid/Fluide Thermique • Gas • Procesos/Process
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Intercambiadores Tubulares de doble paso para aplicación industrial / Double Pass Shell & Tube Heat Exchangers for industrial application /
Echangeurs Tubulaires à passage double pour utilisation industrielle

Intercambiadores de Calor * Heat Exchangers * Echangeurs Thermiques

SERIES D2P

SERIES F2P

SERIES E2P

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION

ITEM DESCRIPCION / DESCRIPTION CODIGO/CODE DN(mm) Kgs

TPD12P00000000 TP-D12P 1.726 33

TPD22P00000000 TP-D22P 1.913 39

TPD32P00000000 TP-D32P 2.187 45

TPD42P00000000 TP-D42P 2.489 54

TPD52P00000000 TP-D52P 2.791 64

TPD62P00000000 TP-D62P 3.179 75

TPE12P00000000 TP-E12P 2.848 47

TPE22P00000000 TP-E22P 3.150 57

TPE32P00000000 TP-E32P 3.870 68

TPE42P00000000 TP-E42P 4.488 79

TPE52P00000000 TP-E52P 4.891 91

TPE62P00000000 TP-E62P 5.625 105

TPF12P00000000 TP-F12P 6.301 47

TPF22P00000000 TP-F22P 6.761 57

TPF32P00000000 TP-F32P 7.912 68

TPF42P00000000 TP-F42P 9.207 79

TPF52P00000000 TP-F52P 10.502 91

TPF62P00000000 TP-F62P 11.940 105

Intercambiadores Tubulares de doble paso para aplicación industrial.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en cobre, Tapas en Bronce
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones proceso / refrigerante. R 1 1/2” BSPP
Double Pass Shell & Tube Heat Exchangers for industrial application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, Copper tubes, Hot pressed Brass / Bronze Caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R 1 1/2” BSPP
Echangeurs Tubulaires à passage double pour utilisation industrielle.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en coivre, couvercles en Bronze pressé / bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Raccordements du côté process / réfrigérant. R 1 1/2‘’ BSPP.

Intercambiadores Tubulares de doble paso para aplicación industrial.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en cobre, Tapas en Bronce
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones proceso / refrigerante. R 2” BSPP
Double Pass Shell & Tube Heat Exchangers for industrial application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, Copper tubes, Hot pressed Brass / Bronze Caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R 2” BSPP
Echangeurs Tubulaires à passage double pour utilisation industrielle.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en coivre, couvercles en Bronze pressé / bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Raccordements du côté process / réfrigérant. R 2 ‘’ BSPP.

Intercambiadores Tubulares de doble paso para aplicación industrial.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en cobre, Tapas en Bronce
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones proceso / refrigerante. R 2” BSPP
Double Pass Shell & Tube Heat Exchangers for industrial application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, Copper tubes, Hot pressed Brass / Bronze Caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process / cooling Inlet-Outlets. R 2” BSPP
Echangeurs Tubulaires à passage double pour utilisation industrielle.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en coivre, couvercles en Bronze pressé / bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Raccordements du côté process / réfrigérant. R 2 ‘’ BSPP.
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Intercambiadores Tubulares de doble paso para aplicación marina.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en CuNi 90/10, Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones proceso / refrigerante. R ¾” BSPP
Double Pass Shell & Tube Heat Exchangers for marine application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, CuNi 90/10 tubes, Hot pressed Brass / Hot pressed brass caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process / cooling  inlet – outlets R ¾” BSPP
Echangeurs Tubulaires à passage double pour utilisation marine.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en CuNi 90/10, couvercles en laiton pressé / 
bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Raccordements du coté process / réfrigèrant R ¾” BSPP

SERIES A2PM

SERIES B2PM

• •
APLICACION 
APLICATION

• •
APLICACION 
APLICATION

Intercambiadores Tubulares de doble paso para aplicación marina.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en CuNi 90/10, Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones de proceso / refrigerante R 1” BSPP
Double Pass Shell & Tube Heat Exchangers for marine application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, CuNi 90/10 tubes, Hot pressed Brass / Hot pressed brass caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process / cooling  inlet – outlets R 1” BSPP
Echangeurs Tubulaires à passage double pour utilisation marine.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en CuNi 90/10, couvercles en laiton pressé / 
bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Raccordements du coté process / réfrigèrant R 1” BSPP

Intercambiadores Tubulares de doble paso para aplicación marina / Double Pass Shell & Tube Heat Exchangers for marine application / Echangeurs 
Tubulaires à passage double pour utilisation marine 

Intercambiadores de Calor * Heat Exchangers * Echangeurs Thermiques

ITEM DESCRIPCION / DESCRIPTION CODIGO/CODE DN(mm) Kgs

TPA1M2P0000000 TP-A1M2P 532 3

TPA2M2P0000000 TP-A2M2P 604 3,5

TPA3M2P0000000 TP-A3M2P 676 4

TPA4M2P0000000 TP-A4M2P 719 4,7

TPA5M2P0000000 TP-A5M2P 820 5,5

TPA6M2P0000000 TP-A6M2P 1.295 9

TPB1M2P0000000 TP-B1M2P 820 5

TPB2M2P0000000 TP-B2M2P 949 6

TPB3M2P0000000 TP-B3M2P 1.036 7

TPB4M2P0000000 TP-B4M2P 1.237 8,2

TPB5M2P0000000 TP-B5M2P 1.381 10

TPC1M2P0000000 TP-C1M2P 1.208 3

TPC2M2P0000000 TP-C2M2P 1.367 3,5

TPC3M2P0000000 TP-C3M2P 1.640 4

TPC4M2P0000000 TP-C4M2P 1.841 4,7

TPC5M2P0000000 TP-C5M2P 2.158 5,5

TPC6M2P0000000 TP-C6M2P 2.676 9
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Intercambiadores Tubulares de doble paso para aplicación marina.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en CuNi 90/10, Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones de proceso / refrigerante R 1 1/4” BSPP
Double Pass Shell & Tube Heat Exchangers for marine application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, CuNi 90/10 tubes, Hot pressed Brass / Hot pressed brass caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process / cooling  inlet – outlets R 1 1/4” BSPP
Echangeurs Tubulaires à passage double pour utilisation marine.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en CuNi 90/10, couvercles en laiton pressé / 
bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Raccordements du coté process / réfrigèrant R 1 1/4” BSPP

SERIES C2PM

• •
APLICACION 
APLICATION
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Intercambiadores Tubulares de doble paso para aplicación marina / Double Pass Shell & Tube Heat Exchangers for marine application / Echangeurs 
Tubulaires à passage double pour utilisation marine 

Intercambiadores de Calor * Heat Exchangers * Echangeurs Thermiques

ITEM DESCRIPCION / DESCRIPTION CODIGO/CODE DN(mm) Kgs

TPD1M2P0000000 TP-D1M2P 2.302 5

TPD2M2P0000000 TP-D2M2P 2.647 6

TPD3M2P0000000 TP-D3M2P 3.007 7

TPD4M2P0000000 TP-D4M2P 3.467 8,2

TPD5M2P0000000 TP-D5M2P 4.042 10

TPD6M2P0000000 TP-D6M2P 4.575

TPE1M2P0000000 TP-E1M2P 3.496 9

TPE2M2P0000000 TP-E2M2P 4.114 10

TPE3M2P0000000 TP-E3M2P 4.877 12,5

TPE4M2P0000000 TP-E4M2P 5.452 14,5

TPE5M2P0000000 TP-E5M2P 6.761 17,5

TPE6M2P0000000 TP-E6M2P 7.826 23

TPF1M2P0000000 TP-F1M2P 7.193 9

TPF2M2P0000000 TP-F2M2P 8.387 10

TPF3M2P0000000 TP-F3M2P 10.458 12,5

TPF4M2P0000000 TP-F4M2P 11.883 14,5

TPF5M2P0000000 TP-F5M2P 13.523 17,5

TPF6M2P0000000 TP-F6M2P 15.968 23

SERIES D2PM

SERIES F2PM

SERIES E2PM

• •

• •

• •

APLICACION 
APLICATION

APLICACION 
APLICATION

APLICACION 
APLICATION

Intercambiadores Tubulares de doble paso para aplicación marina.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en CuNi 90/10, Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones de proceso / refrigerante R 1 1/2” BSPP
Double Pass Shell & Tube Heat Exchangers for marine application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, CuNi 90/10 tubes, Hot pressed Brass / Hot pressed brass caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process / cooling  inlet – outlets R 1 1/2” BSPP
Echangeurs Tubulaires à passage double pour utilisation marine.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en CuNi 90/10, couvercles en laiton pressé / 
bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Raccordements du coté process / réfrigèrant R 1 1/2” BSPP

Intercambiadores Tubulares de doble paso para aplicación marina.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en CuNi 90/10, Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones de proceso / refrigerante R 2” BSPP
Double Pass Shell & Tube Heat Exchangers for marine application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, CuNi 90/10 tubes, Hot pressed Brass / Hot pressed brass caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process / cooling  inlet – outlets R 2” BSPP
Echangeurs Tubulaires à passage double pour utilisation marine.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en CuNi 90/10, couvercles en laiton pressé / 
bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Raccordements du coté process / réfrigèrant R 2” BSPP

Intercambiadores Tubulares de doble paso para aplicación marina.
Haz flotante, para intercambio de líquido / líquido
Carcasa de Aluminio Fundido, Tubos en CuNi 90/10, Tapas en latón estampado
Juntas Tóricas NBR, soldadura a estaño
Conexiones de proceso / refrigerante R 2” BSPP
Double Pass Shell & Tube Heat Exchangers for marine application.
Floating tube stack for liquid / liquid thermal transfer
Cast Aluminium Shell, CuNi 90/10 tubes, Hot pressed Brass / Hot pressed brass caps
NBR O-rings, Tin brazed tube sheet.
Process / cooling  inlet – outlets R 2” BSPP
Echangeurs Tubulaires à passage double pour utilisation marine.
Faisseau Tubulaire flottant pour echange des liquides
Corps en aluminium moulée, tubes en CuNi 90/10, couvercles en laiton pressé / 
bronze
Joints d’ étancheité en NBR, soudure des tubes en etain.
Raccordements du coté process / réfrigèrant R 2” BSPP
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ITEM DESCRIPCION / DESCRIPTION CODIGO/CODE DN(mm) Kgs

TP10220V000050 676 10

TP15220V000080 806 15

TP20220V000100 1.698 20

TP25220V000130 1.798 25

TP10400V000100 1.928 20

TP20400V000130 2.172 120
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Intercambiadores de Calor * Heat Exchangers * Echangeurs Thermiques

Intercambiadores de Aire-Aceite Térmico / Air cooled oil Heat Exchangers / Refroidisseurs d’air-Huil

INTER-AIRE

• •
APLICACION 
APLICATION

Intercambiadores de Aire – Aceite Hidráulico
Rango de Motores Eléctricos 220V/50 HZ – 24VDC – 12VDC- 400V 
Envolvente de Aluminio / Panal de aluminio y Serpentín de Cobre 
Otras Versiones: (Consultar con Ventas).
Air-cooled oil Heat Exchangers.
Range of Electric Motors 220V/50 HZ – 24VDC – 12VDC- 400V.
Aluminium Shell / Aluminium Fins / Copper Coil
Other Styles: (Consult sales Dept.).
Refroidisseurs d’air - Huile.
Range des Moteurs électriques  220V/50 HZ – 24VDC – 12VDC- 400V  .
Corps en aluminium / ailettes en aluminium / tubes en coivre. 
Autres executions: (Demandez à service de ventes).
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ITEM DESCRIPCION / DESCRIPTION CODIGO/CODE DN(mm) Kgs
TPA1HZ00000000 TP-A1-HZ 322 2,70

TPA2HZ00000000 TP-A2-HZ 370 3,15

TPA3HZ00000000 TP-A3-HZ 386 3,60

TPA4HZ00000000 TP-A4-HZ 435 4,23

TPA5HZ00000000 TP-A5-HZ 467 4,95

TPA6HZ00000000 TP-A6-HZ 805

TPB1HZ00000000 TP-B1-HZ 435 4,50

TPB2HZ00000000 TP-B2-HZ 499 5,40

TPB3HZ00000000 TP-B3-HZ 531 6,30

TPB4HZ00000000 TP-B4-HZ 612 7,38

TPB5HZ00000000 TP-B5-HZ 644 9,00

TPC1HZ00000000 TP-C1-HZ 644 9

TPC2HZ00000000 TP-C2-HZ 676 10

TPC3HZ00000000 TP-C3-HZ 724 12,5

TPC4HZ00000000 TP-C4-HZ 885 14,5

TPC5HZ00000000 TP-C5-HZ 1.030 17,5

TPC6HZ00000000 TP-C6-HZ 1.674

TPD1HZ00000000 TP-D1-HZ 1.191 18,00

TPD2HZ00000000 TP-D2-HZ 1.304 21,60

TPD3HZ00000000 TP-D3-HZ 1.433 24,30

TPD4HZ00000000 TP-D4-HZ 1.658 28,80

TPD5HZ00000000 TP-D5-HZ 1.867 34,20

TPD6HZ00000000 TP-D6-HZ 2.060 40,50

TPE1HZ00000000 TP-E1-HZ 1.545 29,70

TPE2HZ00000000 TP-E2-HZ 1.754 35,10

TPE3HZ00000000 TP-E3-HZ 1.980 40,50

TPE4HZ00000000 TP-E4-HZ 2.350 48,60

TPE5HZ00000000 TP-E5-HZ 2.591 57,60

TPE6HZ00000000 TP-E6-HZ 2.962 67,50

TPF1HZ00000000 TP-F1-HZ 4.024 42,30

TPF2HZ00000000 TP-F2-HZ 4.346 51,30

TPF3HZ00000000 TP-F3-HZ 4.668 61,20

TPF4HZ00000000 TP-F4-HZ 5.151

TPF5HZ00000000 TP-F5-HZ 5.634 81,90

TPF6HZ00000000 TP-F6-HZ 5.956 94,50

16

Intercambiadores de Calor * Heat Exchangers * Echangeurs Thermiques

SERIES A

Haces tubulares de recambio para aplicación industrial.
Para Utilización con Agua dulce solamente.
Recomendado Juego de Juntas tóricas código JUNTATPANBR000*
Spare Tube Stacks for Industrial Application.
For fresh water use only.
Recommended set of end cap O-rings JUNTATPANBR000*
Faisceaux Tubulaires de rechange pour utilisation Industrielle
Pour eau douce uniquement.
Recommandé jeu de joints thoriques JUNTATPANBR000*

• •

SERIES B

Haces tubulares de recambio para aplicación industrial.
Para Utilización con Agua dulce solamente.
Recomendado Juego de Juntas tóricas código JUNTATPBNBR000*
Spare Tube Stacks for Industrial Application.
For fresh water use only.
Recommended set of end cap O-rings JUNTATPBNBR000*
Faisceaux Tubulaires de rechange pour utilisation Industrielle
Pour eau douce uniquement.
Recommandé jeu de joints thoriques JUNTATPBNBR000*

• •

SERIES C

Haces tubulares de recambio para aplicación industrial.
Para Utilización con Agua dulce solamente.
Recomendado Juego de Juntas tóricas código JUNTATPCNBR000*
Spare Tube Stacks for Industrial Application.
For fresh water use only.
Recommended set of end cap O-rings JUNTATPCNBR000*
Faisceaux Tubulaires de rechange pour utilisation Industrielle
Pour eau douce uniquement.
Recommandé jeu de joints thoriques JUNTATPCNBR000*

• •

Haces tubulares de recambio / Spare Tube Stacks / Faisceaux Tubulaires de rechange

SERIES D

Haces tubulares de recambio para aplicación industrial.
Para Utilización con Agua dulce solamente.
Recomendado Juego de Juntas tóricas código JUNTATPDNBR000*
Spare Tube Stacks for Industrial Application.
For fresh water use only.
Recommended set of end cap O-rings JUNTATPDNBR000*
Faisceaux Tubulaires de rechange pour utilisation Industrielle
Pour eau douce uniquement.
Recommandé jeu de joints thoriques JUNTATPDNBR000*

• •

SERIES E

Haces tubulares de recambio para aplicación industrial.
Para Utilización con Agua dulce solamente.
Recomendado Juego de Juntas tóricas código JUNTATPENBR000*
Spare Tube Stacks for Industrial Application.
For fresh water use only.
Recommended set of end cap O-rings JUNTATPENBR000*
Faisceaux Tubulaires de rechange pour utilisation Industrielle
Pour eau douce uniquement.
Recommandé jeu de joints thoriques JUNTATPENBR000*

• •

SERIES F

Haces tubulares de recambio para aplicación industrial.
Para Utilización con Agua dulce solamente.
Recomendado Juego de Juntas tóricas código JUNTATPFNBR000*
Spare Tube Stacks for Industrial Application.
For fresh water use only.
Recommended set of end cap O-rings JUNTATPFNBR000*
Faisceaux Tubulaires de rechange pour utilisation Industrielle
Pour eau douce uniquement.
Recommandé jeu de joints thoriques JUNTATPFNBR000*

• •
*Ver página 18 / *See page 18 / *Voir page 18
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Intercambiadores de Calor * Heat Exchangers * Echangeurs Thermiques

Haces tubulares de recambio / Spare Tube Stacks / Faisceaux Tubulaires de rechange

ITEM DESCRIPCION / DESCRIPTION CODIGO/CODE DN(mm) Kgs
TPA1MZM0000000 TP-A1-MZM 354 2,70

TPA2MZM0000000 TP-A2-MZM 402 3,15

TPA3MZM0000000 TP-A3-MZM 467 3,60

TPA4MZM0000000 TP-A4-MZM 547 4,23

TPA5MZM0000000 TP-A5-MZM 676 4,95

TPA6MZM0000000 TP-A6-MZM 901

TPB1MZM0000000 TP-B1-MZM 612 4,50

TPB2MZM0000000 TP-B2-MZM 708 5,40

TPB3MZM0000000 TP-B3-MZM 740 6,30

TPB4MZM0000000 TP-B4-MZM 837 7,38

TPB5MZM0000000 TP-B5-MZM 1.046 9,00

TPC1MZM0000000 TP-C1-MZM 917 8,10

TPC2MZM0000000 TP-C2-MZM 1.078 9,00

TPC3MZM0000000 TP-C3-MZM 1.223 11,25

TPC4MZM0000000 TP-C4-MZM 1.433 13,05

TPC5MZM0000000 TP-C5-MZM 1.674 15,75

TPC6MZM0000000 TP-C6-MZM 2.092

TPD1MZM0000000 TP-D1-MZM 1.320 18,00

TPD2MZM0000000 TP-D2-MZM 1.561 21,60

TPD3MZM0000000 TP-D3-MZM 1.803 24,30

TPD4MZM0000000 TP-D4-MZM 2.076 28,80

TPD5MZM0000000 TP-D5-MZM 2.350 34,20

TPD6MZM0000000 TP-D6-MZM 2.720 40,50

TPE1MZM0000000 TP-E1-MZM 2.221 29,70

TPE2MZM0000000 TP-E2-MZM 2.382 35,10

TPE3MZM0000000 TP-E3-MZM 2.849 40,50

TPE4MZM0000000 TP-E4-MzZM 3.284 48,60

TPE5MZM0000000 TP-E5-MZM 4.185 57,60

TPE6MZM0000000 TP-E6-MZM 4.829 67,50

TPF1MZM0000000 TP-F1-MZM 4.137 42,30

TPF2MZM0000000 TP-F2-MZM 4.603 51,30

TPF3MZM0000000 TP-F3-MZM 5.537 61,20

TPF4MZM0000000 TP-F4-MZM 6.438 71,10

TPF5MZM0000000 TP-F5-MZM 7.356 81,90

TPF6MZM0000000 TP-F6-MZM 8.740 94,50

SERIES AM

Haces tubulares de recambio para aplicación marina.
Recomendado Juego de Juntas tóricas código JUNTATPANBR000*
Spare Tube Stacks for Marine Application.
Recommended set of end cap O-rings JUNTATPANBR000*
Faisceaux Tubulaires de rechange pour utilisation marine
Recommandé jeu de joints thoriques JUNTATPANBR000*

• •

SERIES BM

Haces tubulares de recambio para aplicación marina.
Recomendado Juego de Juntas tóricas código JUNTATPBNBR000*
Spare Tube Stacks for Marine Application.
Recommended set of end cap O-rings JUNTATPBNBR000*
Faisceaux Tubulaires de rechange pour utilisation marine
Recommandé jeu de joints thoriques JUNTATPBNBR000*

• •

SERIES CM

Haces tubulares de recambio para aplicación marina.
Recomendado Juego de Juntas tóricas código JUNTATPCNBR000*
Spare Tube Stacks for Marine Application.
Recommended set of end cap O-rings JUNTATPCNBR000*
Faisceaux Tubulaires de rechange pour utilisation marine
Recommandé jeu de joints thoriques JUNTATPCNBR000*

• •

SERIES DM

Haces tubulares de recambio para aplicación marina.
Recomendado Juego de Juntas tóricas código JUNTATPDNBR000*
Spare Tube Stacks for Marine Application.
Recommended set of end cap O-rings JUNTATPDNBR000*
Faisceaux Tubulaires de rechange pour utilisation marine
Recommandé jeu de joints thoriques JUNTATPDNBR000*

• •

SERIES EM

Haces tubulares de recambio para aplicación marina.
Recomendado Juego de Juntas tóricas código JUNTATPENBR000*
Spare Tube Stacks for Marine Application.
Recommended set of end cap O-rings JUNTATPENBR000*
Faisceaux Tubulaires de rechange pour utilisation marine
Recommandé jeu de joints thoriques JUNTATPENBR000*

• •

SERIES FM

Haces tubulares de recambio para aplicación marina.
Recomendado Juego de Juntas tóricas código JUNTATPFNBR000*
Spare Tube Stacks for Marine Application.
Including a set of end cap O-rings JUNTATPFNBR000*
Faisceaux Tubulaires de rechange pour utilisation marine
Recommandé jeu de joints thoriques JUNTATPFNBR000*

• •
*Ver página 18 / *See page 18 / *Voir page 18
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ITEM DESCRIPCION / DESCRIPTION CODIGO/CODE DN(mm) Kgs
TPATAPA0000000 TP-A 362 1,00

TPBTAPA0000000 TP-B 443 1,20

TPCTAPA0000000 TP-C 483 1,75

TPDTAPA0000000 TP-D 724 2,00

TPETAPA0000000 TP-E 1.046 3,30

TPFTAPA0000000 TP-F 1.932 4,70

TPATAPA1000000 TP-A 402

TPBTAPA1000000 TP-B 523

TPCTAPA1000000 TP-C 563

TPDTAPA1000000 TP-D 966

TPETAPA1000000 TP-E 1.569

TPFTAPA1000000 TP-F 2.213

JUNTATPANBR000 TPA-NBR 20 0,5

JUNTATPBNBR000 TPB-NBR 25 0,5

JUNTATPCNBR000 TPC-NBR 30 0,5

JUNTATPDNBR000 TPD-NBR 35 0,5

JUNTATPENBR000 TPE-NBR 40 0,5

JUNTATPFNBR000 TPF-NBR 50 0,5

JUNTATPAV00000 TPA-VITON 70 0,5

JUNTATPBV00000 TPB-VITON 80 0,5

JUNTATPCV00000 TPC-VITON 111 0,5

JUNTATPDV00000 TPD-VITON 141 0,5

JUNTATPEV00000 TPE-VITON 191 0,5

JUNTATPFV00000 TPF-VITON 272 0,5

ANODOABCD00000 TPA-B-C 40 ---

ANODOEF0000000 TP-E-F 65 ---

PANALTP1000000 TP10 755 5

PANALTP1500000 TP15 931 5

PANALTP2000000 TP20 2.314 5

PANALTP2500000 TP25 2.540 5
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Juego de Tapas de entrada/salida de refrigerante / Spare set of end covers for cooling / Kit de couvercles entrée/sortie réfrigérant

TPD

• •
APLICACION 
APLICATION

Juego de Tapas de entrada 3 pasos / salida de refrigerante
Juego de Tapas de entrada 1 paso / salida de refrigerante 
Latón prensado / Bronce
Recomendado juego de tóricas (NBR)
Series A-B-C-D-E-F-AM-BM-CM-DM-EM-FM
Spare set of end covers for cooling 3 pases
Spare set of end covers for cooling 1 pase
Hot pressed brass / bronze
Recommended set of O-ring gaskets (NBR)
Series A-B-C-D-E-F-AM-BM-CM-DM-EM-FM
Kit de couvercles entrée 3 passages / sortie réfrigérant 
Kit de couvercles entrée 1 passage / sortie réfrigérant 
Laiton/Bronze
Recommandé kit de joints thoriques (NBR)
Series A-B-C-D-E-F-AM-BM-CM-DM-EM-FM

Juego de Juntas Tóricas ( NBR - VITON )
Set of spare O-rings ( NBR - VITON )
Kit de Joints d’ échanteité ( NBR - VITON )

Juego de Anodos de Zinc
Set of spare Zinc Anodes
Kit de annodes de Zinc

Panal de recambio para intercambiador de aire
Spare coil for air heat exchanger
Tubulaire de rechange pour echangeurs d’ air

Diseños especiales, consultar con ventas.
Special designs, consult with sales department.
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I – Preamble and Scope of application 

    COMEVAL, S.L. Sales terms are based on ORGALIME European Union Trade Federation, latest Revision August 2000, defining the General Conditions for the Supply of 
Mechanical, Electrical and Electronic products. (Copy of these Conditions can be supplied on request to our QA department).   

1. Our sales terms are of application on all  sales contracts processed by COMEVAL with no exclusion. Only exclusion is meant to be specific term/s stated in a duly 
signed COMEVAL quotation, which would prevail on these General Sales terms.

2. Any order placement implies the buyer’s acceptance of these sales terms in full. Any disagreement or clarification must be sorted out before placing a firm order.
3. All our sales terms hereafter described are in compliance with our Quality Assurance System and, more specifically, what is stated in our Commercial procedures.

II - Prices and Purchase terms

1. All published prices are meant, unless otherwise stipulated, free of carriages and insurance for goods packed – Ex Works our plant in El Puig (Valencia) SPAIN.
2. The buyer agrees the price stipulated along with his firm order.
3. The commercial discount agreed between COMEVAL and the buyer should be understood as a confidential contract, the price and/or discount cannot anyhow be 

amended once the order has been processed.
4. All alterations on prices or terms must be agreed and confirmed in writing by COMEVAL.
5. COMEVAL reserves the right to alter all current price lists with no prior notice for reasonable causes such as raw material increases, currency losses..etc.
6. Any price amendment will not affect all orders that might have been placed before COMEVAL announcement.

III – Purchase Orders

1. Any Purchase order will be regarded as firm at the time of reception at COMEVAL through any transmission system such as telephone, telefax, e-mail or by post.
2. No discrepancies or prospective errors on any supply can be accepted if COMEVAL sales department had no written order or the order acknowledgement would have 

been disregarded.
3. Order cancellations are only admissible when they are proposed in writing with clear explanation of the reasons with COMEVAL having the right to invoice an appropriate 

charge as compensation of order handling.

IV – Delivery Times

1. In principle all goods available at our inventory are processed and dispatched within the same order entry day if it reaches our sales department before noon.
2. No liability is admitted by COMEVAL for delays, losses and other reasons innate to the forwarders and transport companies, even if they have been designated by 

ourselves.
3. All stated delivery times are meant lead times with no acceptance of penalty clauses unless they were prior agreed.
4. Stated delivery lead times might be delayed by reasons beyond our control such as strikes, force-majoure...

V – Carriages and Packing

1. Goods will be delivered by COMEVAL to the carrier designated by the buyer at the time of order. Our liability ends at the time to load the goods on board.
2. All goods are properly packed in our plant by our specialists who protect them during transit to final destination. However the use of special packing can be charged 

extra at cost and agreed before confirming the order.
3. The shipping weights should be regarded as rough weights based in the product design information.

VI – Test and Inspections

1. The buyer will state the requirement of issuing test certificates at the time of order placement. Once the order had been shipped no issuing of certificates is possible 
unless the goods be returned F.O.C to our premises for re-inspection and tests.

2. All witness tests to be carried out by third parties should be stated before the order placement. The cost of these inspections is to be born by the buyer and this fee will 
be charged separately to be settled on receipt of invoice.

3. The buyer is entitled to inspect the order at COMEVAL or any other linked plant at any time with just fixing an appointment with our QA department..
VII – Guarantee, returned goods

1. COMEVAL guarantees all their products for one year after date of invoice given they have been properly handled and used.
2. Any external fault on a product should be claimed to COMEVAL within one week after receipt of goods at the buyer’s plant. No claims will be looked after once the 

above said period is over.
3. Our guarantee coverage applies to the product in itself with no guarantee extensions to prospective damages in related equipment.
4. Only the invoiced buyer is entitled to raise up guarantee concerns. No third party complains will be looked after.
5. Any design tampering will automatically exclude the right of guarantee.
6. Our technical department will inspect all in-coming returned goods to diagnose the reason of the fault and will pass the information to our Quality Assurance department 

who will issue a guarantee report to the buyer.
7. The return of brand new products which are free of faults may be subject to a charge equal to the 10% of the net sales price.
8. Moving parts or components subject to wearing down by life span are not covered by our guarantee scope.

VIII – Reconditioning of goods

1. Goods sent back for recondition / overhaul will be budget by COMEVAL technical department for acceptance prior to start the job.
2. The new delivery of the reconditioned goods is subject to our general Sales terms.

IX – Payment Terms.

1. Agreed payment terms between COMEVAL and the buyer are meant as a confidential contract which in no way should be trespassed to a third party.
2. Delivery of goods is subject to the satisfactory credit authorisation of COMEVAL financial department. No goods will be delivered to buyers having outstanding accounts 

to be settled.
3. Payment terms will be enforced to cash before delivery when regarded by COMEVAL and in all cases of clients with open accounts.
4. Banking expenses originated by a faulty payment will be born by the buyer with no exclusion.
5. COMEVAL reserves the right to hold any supply of goods as long as the credit conditions of the client are not restored.
6. COMEVAL legal entity will look after any payment, which, in spite of the reminders have not been honoured by the buyer.

X – Property of Goods

1. All goods, although already supplied by COMEVAL, will remain at property as long as they are not paid by the buyer in full. Payment documents do not constitute the 
proven fact of payment. 

2. In the event of a bankruptcy, payment intermittence or any other lawsuit, the buyer shall declare the property of still unpaid goods to COMEVAL 

XI – Legal Court
1. All disputes, which could not be amicably settled, will be subject to the jurisdiction of the Court of Valencia.

Condiciones Generales de Venta / General Sales Terms / Conditions Gènèrales de Vente



Your comprehensive package of 
Serialised Heat Exchangers for Ther-
mal Transfer Systems from a solid, 
competent and flexible company 
accounting for more than 30 years 
market experience.

PILANWARE es la herramienta de selección instantánea de intercambiadores tubulares para líquidos 
por ordenador. Compatible con cualquier entorno de Windows permite su cómoda instalación en PC 
para trabajar de forma inmediata.
El programa ofrece alternativas de selección, gráficos de rendimiento y esquemas dimensionales del 
modelo elegido e incorpora un formato para la realización de ofertas sobre el mismo programa.
El CD incluye fichas técnicas de productos, planos en AutoCad, Lista de precios así como un video de 
presentación corporativa. ¡Toda la información en una sola herramienta!.

PILANWARE is a fast Heat Exchanger selection tool by computer. Windows run framework, permits an 
immediate installation in your PC for a friendly working. The programme allows the user to pick up the 
model out of some alternatives and incorporates performance graphs and dimensional drawings of the 
chosen type as well as a useful quotation form to build up the offers from the programme.
The CD includes Product Data sheets, AutoCad drawings, Price List and a corporate video. The widest 
information under a single tool!.

PILANWARE est un logiciel qui permet la sélection rapide des échangeurs à faisceau tubulaire par 
ordinateur. Fonctionnant sous Windows, il vous permet une installation immédiate et facile application. 
Le CD contient un film de présentation, des plans AutoCad, fiches techniques, liste de prix ; toute l’in-
formation dans un seul logiciel !.
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